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72.377, whereas according to pre-War Hungarian 
statistics the number of Rumanians in that area was 
about 150.000(??). To foreign countries the Serbians 
and Rumanians are unanimous in their denunciation 
of pre-war Hungary's nationality policy and the Hun
garian census, but among themselves each nation is 
loud in its reproaches of the other for the way its 
minority in the other country is being treated, and then 
they begin to quote the Hungarian nationality statistics 
as authentic data. The most curious thing of all, 
however, is that they quote this admittedly authentic 
source inaccurately when it suits their purpose to do 
so; for according to the official statistics of the Hun
garian census of 1910 the number of Rumanians in the 
Yugoslav Banate was 76.760 and not 150.000, as the 
Rumanians declare.

PERMISSION TO OPEN HUNGARIAN 
CLASS IN MINORITY SECTION 

OF BELGRADE TEACHERS 
TRAINING COLLEGE REFUSED
In August several leaders of the Hungarian mino

rity in Yugoslavia submitted to the Minister of Public 
Education a petition in which they asked the Minister 
to re-open the Hungarian first class of the — only 
partially Hungarian — minority section created two 
years ago in the Belgrade State Teachers' Training 
College by M. Stankovitch, the then Minister of Edu

cation now acting as Regent. They reported that over 
twenty students of Hungarian nationality wished to 
register. The Minister of Education, however, refused 
their request, although the German minority has had 
a completely independent private teachers' training 
school since 1931/32, and although in terms of the 
educational agreement between Rumania and Yugo
slavia the first class of the parallel section of the 
Teachers' Training College in Versec has been opened 
for the use of the comparatively small Rumanian 
minority.

FINANCIAL SIDE OF MINORITY 
CIVIL SERVANTS’ LANGUAGE 

TESTS
In the August number of this paper we reported 

that the minority municipal and parish civil servants 
in the Banate must pass another examination within a 
stated period of time in the language of the State and 
other subjects connected with their work. When regis
tering for the examination they must hand in an appli
cation bearing a 30 dinar stamp and pay an examina
tion fee of 375 dinars. The minority civil servants who 
are said to be 2500 in number, will thus pay taxes 
amounting altogether to 75.000 dinars to the State and 
a sum of 937.500 dinars to the examiners. Seeing that 
most of them are people with minor jobs and small 
salaries, this will impose a heavy burden on each of 
them.

T H E A T R E  * L I T E R A T U R E  • A R T  

WAS FRANCIS LISZT A  HUNGARIAN?
by

Zsolt H arsdnyi
The twenty-first of October ushers in a jubilee 

year for the Hungarian nation — the Francis Liszt 
year. It marks the hundred and twenty fifth anni
versary of the birth of that world-famed Hungarian 
genius and the fiftieth of his death. Several German 
newspapers have composed a surprising overture to 
this jubilee year. In heated tones they call in question 
Liszt's Hungarian origin, and claim him for themselves 
as a German composer.

In support of the preposterous assertion that 
Francis Liszt was not of Hungarian origin they ad
vance two arguments. First that Liszt was only born 
in Hungary, and spent the whole of his life in other 
lands. Secondly, that he could not speak Hungarian.

As regards the first argument, it is true that in his 
earlier years Liszt spent more time abroad than at 
home. In the second half of his life, it is true, he 
passed many monhts yearly in Budapest, as Director 
of the Academy of Music founded in compliance with 
his urgent suggestion; but he also spent as much time 
every year in Rome and Weimar, Nevertheless: sup
pose we admit that he lived mostly abroad Has that 
anything to do with his nationality? Was Heine a 
Frenchman? Or Turgeniev? Was Handel an English
man? Was Louis Kossuth an Italian? The argument 
is so weak that it would be a waste of time to bother 
about it. Just one thing more must be said in con
nection with the question. We Hungarians do not 
claim that a man must be a Hungarian simply because 
he was born in Hungary. We never dream of asserting

that Lenau was a Hungarian poet or Diirer a Hung
arian painter just because they happened to be born 
in Hungary, They emigrated from this country, and 
were completely absorbed by the cultural genius of 
another nation. Certainly, we are proud to think that 
they were given to the world of culture by our 
country, but we do not claim them as our own.

We refuse, however, to give up Francis Liszt. 
Not even though he could not speak Hungarian.

It is true that he could not. But to understand 
this peculiar circumstance we must have some know- 
legde of Hungarian history. The suppression of Ra- 
koczi's war of independence left the ancient Kingdom 
of Hungary at the mercy of the germanising policy of 
an alien dynasty. The work of germanising was so 
succesful that either German or Latin came to be the 
conversational medium of the nobility and middle 
classes. Count Stephen Sz6chenyi, who made his 
appearance at the beginning of last century and whom 
we consider the greatest of all Hungarians, did not 
learn the language of his own country until he came 
to manhood, and to the day of his death he always 
thought in German. Instances of the kind have been 
known elsewhere. Numerous members of the Russian 
aristocracy in the days of the Czars received their 
education in French, and many of them could not 
speak Russian. Frederik the Great did not usually 
speak German, but French. When Charles Alexander, 
Grand Duke of Weimar, remained alone with Liszt, 
he immediately turned the conversation to French.
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which was easier for him. Were they both perhaps 
Frenchmen? No, one of them was a German, the 
other a Hungarian,

Surely a man himself is the most competent to 
decide what nation he belongs to. Always and every
where — even in delicate situations — Francis Liszt 
ostentatiously declared that he was Hungarian. We 
could produce the original of a letter written by him 
in 1862, which contains the following passage. 
"...W hether near or far off my heart always beats 
for our dear country. How could it be otherwise? 
For even were I to ignore the links which bind every 
true-hearted man to his own country, do I not owe 
mine uncommon devotion? Did not what little force 
I feel within me spring to a large extent from her?” 
A thousand similar passages from letters and state
ments might be cited, were it not superfluous. The 
above-quoted passage throws light upon the most 
important side of the question, showing that the 
creative genius which Liszt derived from his native 
soil was typically Hungarian in character. In all his 
works the underlying ancient Hungarian themes are 
unmistakable. This holds good not only for his 
Hungarian Rhapsody. In other, internationally evolved 
genres of musical composition, the symphony etc,, he 
was incapable of expressing himself except in the

tones of ancient Hungarian themes brought with him 
from his native land.

Liszt had a son, Daniel, who died young. What 
do the German papers that lay claim to him to the 
fact that he made his son learn Hungarian, although 
it never entered into his head to have the boy settle 
down in Hungary? In national feeling Liszt was one 
with his nation. Did Wagner even dream of making 
his son learn Hungarian? In connection with these 
German newspaper articles a Hungarian reporter 
interwiewed M. fimile Ollivier, the son of a French 
statesman, and Liszt's grandson, and asked him what 
he thought of the attempt to deny Liszt's Hungarian 
origin. Liszt’s grandson replied in word and writing: 
"Liszt’s Hungarian origin is absolutely unquestion
able."

Without conviction, and for no national aim, 
Hungary fought on Austria's side in the Great War, 
and so became an ally of Germany. The village in 
which Liszt was born was separated from Hungary 
and annexed to Austria by the Treaty of Trianon. 
And now certain German newspapers are trying to 
take Liszt himself away from us. There is a Hunga
rian proverb which runs: — "God shield us from 
our friends and we'll somehow manage our enemies 
ourselves."

P O L I T I C A L  E C O N O M Y

A U S T B I A

REPORT OF FINANCIAL COMMITTEE 
OF LEAGUE OF NATIONS

According to the Report of the Financial Com- 
mitee of the League of Nations, the 1935 Budget will 
show a net deficit of 13 million schillings. The value 
of the Treasury Notes in circulation, which in April 
amounted to 130 million schillings, by the utilisation 
of the receipts accruing from the Labour Loan has 
been reduced to 30 million schillings. These sums do 
not however include the Treasury Notes of the 
amount of 92 million Schillings issued in connection 
with the bank reform. The Committee advise caution 
when drafting the expenditure of next year's Estimates, 
for public (State) expenditure shows a tendency to 
advance. In the current year both the ordinary and 
the extraordinary budget was supplemented out of 
certain receipts not to recur. In view of the continu
ous increase of the State indebtedness to the inland 
market — and as it would be advisable to keep an 
adequate proportion of Austrian capital freely available 
for the use of industry and commerce, — the Committee 
suggest that the Austrian market should not be re
sorted to excessively for the purpose of securing 
public expenditure. Consequently, the Ordinary 
Estimates for the year 1936 must be drafted rationally. 
It is impossible to maintain the public works pro
gramme of the State on its present scale, seeing that 
the requirements could not be secured except by new 
credit transactions. The Report then points to the 
advance of foreign trade, to the more favourable 
results achieved in the field of tourist traffic and 
to the decrease of unemployment; it notes also the 
increase in the gold and foreign exchanges reserves 
held by the National Bank. These reserves had 
advanced between the end of March and the end of 
August from 775 to , that being due, partly to 
the saving effected by the conversion of the League

of Nations Loan and partly to the repatriation of in
land capital which had ensued in recent months. In 
conclusion the Report speaks appreciatively of the 
extension of the transfer system in favour of the 
foreign loan service and of the lowering of the official 
bank rate.

DECREASE OF UNEMPLOYMENT

The number of workers receiving doles at the 
end of August was 209,493 — i. e. 38,600, 81,700 and 
59,700 more than at the corresponding period of 1934, 
1933 and 1932.

THIS YEAR AUSTRIA WILL HAVE TO 
IMPORT LARGER QUANTITIES OF GRAIN

The “Osterreichische Abendzeitung“ has authori
tative information that Austria's rye crop will this 
year be about 10.800.000 quintals, as against last 
year's 11.400.000 quintals. Seeing that during the 
current year there have been further demands for 
foreign rye, the outlook for next year is such that 
imports in rye may be expected to be even larger.

C Z B C H O - S L O  V A K I A

NO IMPROVEMENT IN ECONOMIC 
SITUATION

The continued gravity of the economic situation 
in Czecho-Slovakia is shown as in the light of a re
flector by the following official statements and reports.

On September 21-st M. Malypetr, Czecho-Slovakia's 
Premier received the representatives of the Czecho
slovak press and read to them a lengthy expose on


